
Глава 13 – Ты тоже можешь пройти!

Конфликт между Кухней Горящих Печей и Департаментом Администрации продолжался уже в
течении многих лет. Несмотря на то, что стычек было много, ситуацию всегда удавалось взять
под контроль. Самое худшее, что когда-либо случалось, это когда кто-нибудь получал ранения.

Этот бой, произошедший из-за того, что люди Кухни Горящих Печей продали места учеников
Внешней секты, длился всего около двадцати минут. Страдая от пинков и ударов Первого
Толстяка Чжана и остальных, Чень Фэй и люди из Департамента Администрации были изрядно
потрёпаны. Это наконец закончилось, лишь когда все они заплатили Кухне Горящих Печей
духовными камнями, чтобы компенсировать ущерб, нанесённый их воротам. После
многочисленных угроз, и чувствуя себя крайне огорчённо, они наконец-то ушли.

Перед уходом, Чень Фэй оглянулся и посмотрел на Бай Сяочаня, который стоял на заборе и вёл
себя, как самый крутой. Он почувствовал, что его ненависть стала ещё сильнее. С тех пор как
Бай Сяочань присоединился к Кухне Горящих Печей, они стали ещё более безнравственными.

Эта битва привлекла внимание всего Департамента Рабочих. Когда остальные рабочие южного
берега услышали, что даже Департамент Администрации не смог справится с Кухней Горящих
Печей, они стали сильно возмущаться. Тем не менее, было несколько рабочих, как Ху Сяо Мэй,
которые чувствовали, что Кухня Горящих Печей была чрезвычайно хитра, в создании этой
возможности для самих себя.

В следующем месяце, когда начались вступительные экзамены, люди Кухни Горящих Печей
снова появились перед входом на испытания, у подножий горных вершин.

Окружавшие их рабочие, наградили их свирепыми взглядами.

«Братья мои, если вы можете бежать быстрее нас, то вам, очевидно, не придётся покупать у
нас эти места. Мы делаем это, лишь для того, чтобы повысить вашу конкурентоспособность и
помочь секте выбрать лучших из лучших!» Первый Толстяк Чжан намерено кашлянул, когда
говорил с другими рабочими. Этому он научился у Бай Сяочаня, но после того, как он это
сказал, остальные рабочие лишь заскрежетали зубами.

Когда прозвенел колокол и вход на испытание открылся, все рабочие и люди Кухни Горящих
Печей, ринулись вперёд изо всех сил. Казалось, что эти рабочие долго готовились, чтобы
составить конкуренцию людям с Кухни Горящих Печей.

Но наблюдая, как фигуры толстяков с Кухни Горящих Печей, медленно исчезают из их вида,
все они горько улыбнулись. Они не были готовы принять правду, и могли лишь скрепя зубами
продолжить путь.

Это… было точно так, как и сказал Первый Толстяк Чжан…

После того, как они ещё раз успешно продали места учеников Внешней секты, они были
чрезвычайно гордыми и самоуверенными. На этот раз они совершенно потрясли Департамент
Рабочих. Услышав это, бесчисленные рабочие были напуганы. Но эти толстяки были слишком
сильными и огромными, поэтому остальные могли лишь молча задыхаться от своей ярости.

За всю историю Кухни Горящих Печей раньше такого никогда не было. И хотя в Департаменте
Рабочих, Кухня Горящих Печей и в прошлом была довольно известна, теперь её репутация
достигла совершенно новых высот.



Прошло ещё два месяца. И каждый раз, когда проходили испытания, толстяки с Кухни
Горящих Печей возбуждённо и энергично, стрелой бросались в открытые ворота. В их глазах,
каждый раз, когда открывались ворота испытаний, был лишь способом заработать очередную
груду духовных камней.

Бай Сяочань был сильно взволнован. Духовных камней становилось всё больше и больше, их
почти хватало, чтобы купить необходимые ему лекарственные материалы, и как раз должен
был начаться следующий экзамен.

Сегодня утром, Бай Сяочань, Первый Толстяк Чжан, Третий Толстяк Чёрный, и другие
толстяки встали очень рано. Они разделились на три группы и во всю прыть бросились к
местам проведения испытаний. Бай Сяочань, Первый Толстяк Чжан и Третий Толстяк Чёрный
направились непосредственно к Горе Душистых Облаков.

Однако, когда они направлялись в сторону места испытаний, внезапно показались люди
Департамента Администрации и беспричинно их атаковали. Людей из Департамента
Администрации было намного больше, что позволило этому бою затянуться. Когда прозвучал
колокол, Первый Толстяк Чжан забеспокоился, его глаза налились кровью.

Именно в этот момент, люди Департамента Администрации развернулись и убежали. Первый
Толстяк Чжан в гневе топнул ногой о землю. Тем не менее, времени их преследовать у них не
было. Первый Толстяк Чжан, Третий Толстяк Чёрный и Бай Сяочань в большой спешке
ринулись к испытательным воротам Горы Душистых Облаков. Наконец добравшись, они
обнаружили, что лишь немногие всё ещё стояли у входа. Таким образом они бросились на путь,
так быстро как только могли.

«Эти ублюдки из Департамента Администрации! Позже, когда мы спустимся, я созову всех
братьев Кухни Горящих Печей, и вместе, мы порвём на части этот Департамент
Администрации!» Сильно задыхаясь, выругался Первый Толстяк Чжан. В то время, когда он в
гневе их проклинал, он выкладывался на полную; жир в его теле, казалось, начал гореть, его
становилось всё меньше и меньше; наряду с чем, он становился всё быстрее и быстрее.

Бай Сяочань был также зол. Для покупки лекарственных материалов, необходимых чтобы
сдать миссию, ему не хватало лишь несколько духовных камней. Он громко заскрежетал
зубами и удвоил скорость; которая и так была очень высокой. Все трое побежали так быстро,
как только могли, одного за другим обгоняя остальных рабочих.

Когда они приблизились к вершине горы, их лица мгновенно потемнели. Это потому, что они
заметили три силуэта, стоящих на вершине горы, у самого выхода с испытательного пути.

Тем, кто стоял впереди, был Чень Фэй, человек из Департамента Администрации. Позади него
стояло двое сильных мужчин, находившихся на третьем уровне Конденсации Ци. Они втроём
стояли прямо перед выходом; заметив появление Бай Сяочаня и двух толстяков, они один за
другим громко расхохотались.

«Первый Толстяк Чжан, Бай Сяочань, вы опоздали! Но не страшно, у нас случайно оказалось
несколько свободных мест, это вам интересно?»

«Грязные, бесстыжие ублюдки!» Выругался Первый Толстяк Чжан, сквозь скрежет зубов и с
налитыми кровью глазами.

«Раз это не противоречит правилам, и если этим может заниматься ваша Кухня Горящих
Печей, то может и наш Департамент Администрации!»



«Ха-ха-ха! Отныне этот бизнес принадлежит нам!» Крикнул Чень Фэй.

Гордый и презрительный голос Чень Фэя, достиг ушей Бай Сяочаня и двух толстяков, Первый
Толстяк Чжан мгновенно воспылал яростью. Очевидно, что Департамент Администрации уже
давно это спланировал, и именно поэтому их люди задержали их по дороге сюда.

Первый Толстяк Чжан испустил рёв наполненный яростью и приготовился бросится на своих
противников. По его мнению, этот бой был неизбежен. Более того, такого рода вещи,
вероятнее всего произойдут и в будущем. Это было сродни краже у него духовных камней, что
заставило Первого Толстяка Чжана, почувствовать ещё более неистовую ярость.

Третий Толстяк Чёрный был настолько же зол. Тем не менее, когда они уже собирались
атаковать, на ум Бай Сяочаню внезапно пришла одна идея, после чего он тихим голосом
сказал.

«Большой брат, беги так быстро, как только можешь и вытолкни их за выход. Лучше отказаться
от духовных камней один раз, чем позволить им в будущем захватить наш бизнес!»

Как только он это сказал, глаза Первого Толстяка Чжана мгновенно наполнились диким
восторгом. Он чувствовал, что в голове Бай Сяочаня слишком много гнилых идей. Он
запрокинул голову и расхохотался в небо, а затем рванулся вперёд. Третий Толстяк Чёрный
мрачно усмехнулся, его глаза тоже сияли. Его тело со вспышкой рвануло рядом с телом
Первого Толстяка Чжана.

Испытательный путь, не был широким, Первый Толстяк Чжан и Третий Толстяк Чёрный бок о
бок рванулись к выходу. Они выглядели, словно стена, которая полностью блокировала путь, и
ревели словно буря.

Они бежали невероятно быстро, и в одно мгновение достигли Чень Фэя и его людей.

Бай Сяочань, позади Первого Толстяка Чжана, закричал пронзительным голосом.

Чень Фэй и двое других, увидев, что те приближаются, без колебания начали атаковать;
однако, как бы они не старались они не могли побить Первого Толстяка Чжана и Третьего
Толстяка Чёрного, которые неслись на них словно разъярённые дикие кабаны; их глаза
покраснели от гнева.

Этот прорыв, изо всех сил двух толстяков, заставил бы плакать даже демонов. Они мгновенно
преодолели весь путь и врезались в тела Чень Фэя и его братьев. Эти трое инстинктивно
отступили; выражения их лиц мгновенно сменились шокированными, когда они внезапно
осознали намерения двух толстяков с Кухни Горящих Печей; их головы затрещали.

Если бы это происходило в другом месте, они бы ещё смогли увернуться и контратаковать, но
здесь контратаки им не помогут, наоборот, сопротивляясь, они отступят назад даже быстрее.

Чем больше они отступали назад, тем больше страха было на их лицах.

Они не хотели так скоро стать учениками Внешней секты. После того, как они присоединятся
ко Внешней секте, вместо того чтобы быть сотрудниками Департамента Администрации, они
станут обычными учениками, что значительно уменьшит их преимущества…

«Брат Чжан, пожалуйста, остановись! Успокойся! Мы можем поговорить о …» Поспешно
выпалил Чень Фэй, однако, прежде чем он успел закончить фразу, Бай Сяочань прервал его



пронзительным криком.

«Большой брат! Давай! Толкни его на вершину!»

Услышав крик Бай Сяочаня, Первый Толстяк Чжан ещё раз громко взревел и снова увеличил
скорость; так же поступил и Третий Толстяк Чёрный. Они ещё раз, с громким хлопком,
врезались в тела Чень Фэя и его братьев. Один из сильных мужчин, которые стояли позади
Чень Фэя, не выдержал удара, и стал первым, кто вылетел с узкой лестницы и упал на горной
вершине. Он стоял там, желая заплакать, но не имея слёз.

В то же время, когда первый человек вылетел, другой работник Департамента Администрации
взвыл и отступил на несколько шагов, выйдя за пределы испытательного пути. Стоя на
вершине горы, рядом с братом, он бил по собственной груди и казался очень расстроенным.

Последним остался Чень Фэй. Он старался изо всех сил, но и его в конце концов с грохотом
вытолкнули с узкого пути. Его глаза сильно покраснели; стоя на вершине горы, он обернулся и
с убийственным светом в глазах, посмотрел на Первого Толстяка Чжана.

«Бай Сяочань!!!» Тем кого он ненавидел больше всего, был не Первый Толстяк Чжан, а Бай
Сяочань, автор этих порочных идей.

В данный момент, два ученика Внешней секты, которые отвечали за приём новых внешних
учеников, поняли что произошло. Они посмотрели друг на друга, и несколько раз сухо
кашлянув, на несколько шагов отошли и ничего не сказали.

Стоя возле выхода с испытания, Первый Толстяк Чжан и Третий Толстяк Чёрный громко и
высокомерно рассмеялись.

«Чень Фэй, до свидания! Ха-ха, я больше никогда не увижу тебя в Департаменте Рабочих, я
буду скучать! Я так тебе завидую! Ты стал учеником Внешней секты». Закричал Первый
Толстяк Чжан, хлопая по собственному животу; жир поднимался и снова падал на его живот,
словно волны на море.

Чень Фэя и его братьев практически рвало кровью, они даже думали об убийстве этих ублюдков
с Кухни Горящих Печей.

«Мои дорогие братья, можете нас даже не благодарить! Поздравляю, вы карпы, прыгнувшие
через врата дракона, всех вас ждёт светлое будущее! Я ваш младший брат, сейчас по-
настоящему вам завидую». Сказал Бай Сяочань подняв подбородок, его лицо было наполнено
гордостью.

Тем не менее, сразу же после того, как он произнес эти слова, холодный и мягкий голос
внезапно послышался с вершины Горы Душистых Облаков.

«Нет необходимости завидовать, ты тоже можешь пройти».

Услышав этот голос, Бай Сяочань вдруг задрожал, в его глазах мгновенно показался испуг. С
вершины горы, Бай Сяочаня вдруг обхватила огромная сила, которая его подняла, и потащила
в сторону вершины горы.

Бай Сяочань закричал, и схватился за росшее рядом с лестницей дерево, конечности,
обхватившие дерево, натянулись словно струны, после чего он крикнул ещё громче.



«Братья! Помогите!!!»

Всё произошло слишком быстро, и прежде чем Первый Толстяк Чжан и Третий Толстяк
Чёрный что-нибудь поняли, ствол дерева, за которое схватился Бай Сяочань, с треском
сломался. Затем тело Бай Сяочаня было силой доставлено на вершину, словно воздушный
змей, только без шнурка. В это же время, показался мужчина средних лет. Человек был одет в
светло-голубой халат и испускал естественную ауру власти и престижа. Это был никто иной,
как…

Ли Куинг Хао
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